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اٌّصش١٠ٓ وٍٙا اَ ٌُ حّج ؟ عفش 
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 اٌشبٙت 

 

 ً٘ ِاحج ِٛاشٟ اٌّصش١٠ٓ وٍٙا أَ لا؟. 

  6: 9ٚسد فٟ اٌخشٚج 

»  
6

ٌْغَذِ. ِْشَ فِٟ ا ًَ اٌشَبُّ ٘زَا الَأ ُْ  فَفَعَ ًَ فٍََ ِٕٟ إِعْشَائ١ِ َٛاشِٟ بَ َِ َِا  َٚأَ  .َٓ ِّصْش١٠ِِ ٌْ َٛاشِٟ ا َِ ١ِّعُ  َّاحَجْ جَ فَ

َٚادِذٌ.  َٙا  ْٕ ِِ ُّجْ  ٠َ
7

ٍْبُ  ْٓ غٍَُظَ لَ ٌَٚىِ َٚادِذٌ.  َٚلَا  َٙا  ْٕ ِِ ُّجْ  ٠َ ُْ ٌَ ًَ َٛاشِٟ إِعْشَائ١ِ َِ َٚإِرَا   ُْ ْٛ ًَ فِشْعَ َٚأَسْعَ

ُْ ٠ُطٍِْكِ اٌشَعْ َْ فٍََ ْٛ بَ.. فِشْعَ «. 

» فّا اٌّمصٛد فٟ ِا ٚسد فٟ اٌفمشة اٌغابمت بمٌٛٗ 
7

 ُْ ْٛ ًَ فِشْعَ أسعً ِٓ ٌّٓ ؟. حجذ « َٚأَسْعَ

َّا جشَٜ 7» الإجابت فٟ ٔغخت الإٔخشٔج أْ اٌّمصٛد ٘ٛ  ُْ ع «. ٚاَعْخَخبَشَ فِشعَٛ  

«الشأ إٌص بخّاِٗ: ِّص6ْ  َِٛاشٟ اٌ َِٛاشٟ فٕفَزَ اٌشّبُّ ٘زا الأِشَ فٟ اٌغذِ، فّاحَج  َِا  َٓ وٍُُٙا، ٚأ ش١٠ِ

ًَ فّا ِاثَ ِٕٙا ٚادِذٌ.  ُّجْ 7بَٕٟ إِعشائ١ ٠ ٌُ ًَ َِٛاشٟ إِعشائ١  َْ َُ أ َّا جشَٜ، فعٍِ ُْ ع ٚاَعْخَخبَشَ فِشعَٛ

ِِصْشَ.   ْٓ ِِ  ًَ َٟ لاع١ًا فٍُ ٠ُطٍِكْ شعبَ إِعشائ١ ُٗ بَم َٓ لٍبَ ِِٕٙا ٚادذٌ. ٌٚى « . 



« 02، 02: 9ٌٚىٓ ٚسد فٟ خشٚج  
02

 ِٖ َ٘شَبَّ بِعَب١ِذِ  َْ ْٛ ْٓ عَب١ِذِ فِشْعَ ِِ َّتَ اٌشَبِّ  فَاٌَزِٞ خَافَ وٍَِ

ٌْب١ُُٛثِ.  ِٗ إٌَِٝ ا َٛاش١ِ َِ َٚ
02

ًِ ٌْذَمْ ُٗ فِٟ ا َٛاش١َِ َِ َٚ  ُٖ َّتِ اٌشَبِّ فَخَشَنَ عَب١ِذَ ُٗ إٌَِٝ وٍَِ ٍْبَ ْٗ لَ َٛجِ ٠ُ ُْ َِا اٌَزِٞ ٌَ  .» َٚأَ

 فب١ّٕٙا حٕالط.

 

 ٍِٚخص اٌشبٙٗ ٔمطخ١ٓ 

فشعْٛ اسعً ١ِٓ ١ٌّٓ ١ٌعشف اِش اٌّٛاشٟ  2  

٠خىٍُ عٓ اْ بعط ِٛاشٟ  ٠02مٛي اْ وً ِٛاشٟ اٌّصش١٠ٓ ِاحج ٌٚىٓ فٟ عذد  6فٟ عذد  0

 اٌّصش١٠ٓ د١ت ٠ٚعخبش حٕالط 

 

 اٌشد 

 

 اٚلا اٌخعب١ش اٌذل١ك ٌٍعذد ٘ٛ اٌعبشٞ والاحٟ 

(HOT)   ישׂראל עד־אחד ויכבד לב פרעה ולא שׁלח את־וישׁלח פרעה והנה לא־מת ממקנה

 העם׃

 ٚحشجّت اٌّؤعغٗ ا١ٌٙٛد٠ت 

(JPS)  And Pharaoh sent, and, behold, there was not so much as one of the 

cattle of the Israelites dead. But the heart of Pharaoh was stubborn, and he 

did not let the people go. 

 ٚوٍّت اسعً 

H7971 

 שׁלח



sha lach 

shaw-lakh' 

A primitive root; to send away, for, or out (in a great variety of 

applications): -  X any wise, appoint, bring (on the way), cast (away, out), 

conduct, X earnestly, forsake, give (up), grow long, lay, leave, let depart 

(down, go, loose), push away, put (away, forth, in, out), reach forth, send 

(away, forth, out), set, shoot (forth, out), sow, spread, stretch forth (out). 

٠شعً اٌٟ ٠شعً لاجً ٠ع١ٓ ٠ذعش ) اٞ ش١ئ دخٟ ِعٍِٛٗ ( ٠ٍمٟ ٠غخخبش ٠عطٟ ٠خشن ٠شدً ٠ذفع 

 بع١ذا ٠عع ٠صً ٌش١ئ ٠شعً ٠شِٟ ٠غخطٍع ٠ٕشش 

 ٠ٚؤوذ ٔفظ اٌّعأٟ لاِٛط بشْٚ 

H7971 

לחשׁ  

sha lach 

BDB Definition: 

1) to send, send away, let go, stretch out 

1a) (Qal) 

1a1) to send 

1a2) to stretch out, extend, direct 

1a3) to send away 

1a4) to let loose 

1b) (Niphal) to be sent 

1c) (Piel) 

1c1) to send off or away or out or forth, dismiss, give over, cast out 



1c2) to let go, set free 

1c3) to shoot forth (of branches) 

1c4) to let down 

1c5) to shoot 

1d) (Pual) to be sent off, be put away, be divorced, be impelled 

1e) (Hiphil) to send 

ٚاٌذ١اٖ ) اعخخبش ( الاث١ٕٓ صذ١خ (  ارا اٌخعب١ش٠ٓ اٌّغخخذ١ِٓ لا٠عاح اٌّعٕٟ فٟ اٌفأذ٠ه ) اسعً  

 ٌٚىٓ ِارا ٠عٕٟ اسعً فشعْٛ ؟ 

 اٌعذد ٠مٛي 

 7: 9عفش اٌخشٚج 

 

ًَ ُْ َٚأَسْعَ ْٛ َٙا فِشْعَ ْٕ ِِ ُّجْ  ٠َ ُْ ٌَ ًَ َٛاشِٟ إِعْشَائ١ِ َِ ٍْبُ َٚإِرَا  ْٓ غٍَُظَ لَ ٌَٚىِ َٚادِذٌ.  َْ َٚلَا  ْٛ ُْ فِشْعَ  فٍََ

 .٠ُطٍِْكِ اٌشَعْبَ

 فشعْٛ ٠ش٠ذ اْ ٠عشف ً٘ ِٛاشٟ اٌعبشا١١ٔٓ د١ٗ اَ لا . ٌّارا ؟

 الاعذاد حمٛي 

ُّٛعَٝ:  2 َُ لَايَ اٌشَبُّ ٌِ ًْ »ثُ َٓ: أَطٍِْكْ شَعْبِٟ ادْخُ ١١ِِٔ ٌْعِبْشَا ُٗ ا ُٗ: ٘ىَزَا ٠َمُٛيُ اٌشَبُّ إٌِ ٌَ ًْ َٚلُ  َْ ْٛ إٌَِٝ فِشْعَ

 ١ٌَِعْبُذُِٟٚٔ.

ُْ بَعْذُ، 0 ُٙ ّْغِىُ ْٕجَ حُ َٚوُ  ُْ ُٙ ْْ حُطٍِْمَ ْٕجَ حَأْبَٝ أَ ْْ وُ ُٗ إِ َٔ فَئِ  

ٌْذَ 3 َٛاش١ِهَ اٌَخِٟ فِٟ ا َِ ُْ عٍََٝ  َٙا ٠َذُ اٌشَبِّ حَىُٛ َٚبَأً فَ  ،ُِ َٕ ٌْغَ َٚا ٌْبَمَشِ  َٚا َّايِ  ٌْجِ َٚا ١ِّشِ  ٌْذَ َٚا  ًِ ٌْخ١َْ ًِ، عٍََٝ ا مْ

 ثَم١ِلًا جِذًا.

ِٕٟ إِعْشَائ١ِ 4 َِا ٌِبَ  ًِ ْٓ وُ ِِ ُّٛثُ  َٓ. فَلَا ٠َ ِّصْش١٠ِِ ٌْ َٛاشِٟ ا َِ َٚ  ًَ َٛاشِٟ إِعْشَائ١ِ َِ  َٓ ١َِّضُ اٌشَبُّ ب١َْ ْٟء٠ٌَُٚ «.ًَ شَ  

َٓ اٌشَبُّ 5 ِْشَ فِٟ الَأسْضِ»َٚلْخًا لَائِلًا:  َٚع١ََ ًُ اٌشَبُّ ٘زَا الَأ «.غَذًا ٠َفْعَ  
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طٍب ِٓ ِٛعٟ اْ ٠ز٘ب اٌٟ فشعْٛ ٠طٍب ِٕٗ اْ ٠طٍك اٌشعب ٚاْ ٌُ ٠فعً ٠شعً لاْ اٌشبّ 

اٌشبّ ٚبا ثم١ً عٍٟ اٌّٛاشٟ فٟ اٌذمً ) ٚٔشوض فٟ وٍّت اٌذمً ( عٍٟ اٌخ١ً ٚاٌذ١ّش ٚاٌجّاي 

  ٚاٌبمش ٚاٌغُٕ 

ضء ُِٙ ِٓ إٌبٖٛ اْ اٌشبّ لاي عٍٟ فُ ِٛعٟ أٗ ع١ّ١ض ب١ٓ ِٛاشٟ اعشائ١ً ِٚٛاشٟ فج

  اٌّصش١٠ٓ

 ٚدذد ٘زا الاِش 

َُاشِي بَىِي إِسْزَائِيمَ 6 ََأَمَا مَ َُاشِي انْمِصْزِيِّيهَ.  فَهَمْ  فَفَعَمَ انزَبُّ ٌذَا الَأمْزَ فِي انْغَدِ. فَمَاجَثْ جَمِيعُ مَ

ٍَا    ََاحِدٌ.يَّمُثْ مِىْ

ٚ٘زا دذد وّا لاي اٌشبّ فٟ ا١ٌّعاد فاساد فشعْٛ اْ ٠خاوذ اْ اْ ولاَ ِٛعٟ حذمك باٌىاًِ فٙٛ 

 ٠خّٕٟ اْ ٠ىْٛ ِٛاشٟ اٌعبشا١١ٔٓ ِاحج ا٠عا ١ٌمٛي اْ اٌٗ ِٛعٟ اخطا 

ً٘ ِٛاشٟ اعشائ١ً ِاحج اَ لا فٙٛ اسعً اٌبعط ١ٌخجغغٛا ٌٗ   

 فاجابت اٌغائً

اسعً ِٓ اسعً جٛاع١ظ    

 اسعً ٌّٓ ٌُ ٠شعً لادذ ٌُٚ ٠مً اٌىخابّ أٗ اسعً لادذ 

 

 اٌجضء اٌثأٟ 

 ً٘ ِاحج وً ِٛاشٟ اٌّصش١٠ٓ اَ ٌُ حّج 

 

 اٚلا ٌغ٠ٛا وٍّت وً 

H3605 

כּול    כּל
o
 



ko l  ko l 

kole, kole 

From H3634; properly the whole; hence all, any or every (in the singular 

only, but often in a plural sense): - (in) all (manner, [ye]), altogether, any 

(manner), enough, every (one, place, thing), howsoever, as many as, [no-] 

thing, ought, whatsoever, (the) whole, whoso (-ever). 

١ّٗ وث١شٖ فٟ اٌخاسج اٞ ش١ئ وً ا٠ُٙ وً وً اٞ وً ِعا و١ّٗ واف١ٗ وً و  

 

 ٟٚ٘ اعخخذِج اد١أا بّعٕش الاغٍب١ٗ ١ٌٚظ اٌىً ِثً 

 5: 6عفش اٌخى٠ٛٓ 

 

ِْ لَ ْٔغَا َْ شَشَ الِإ ِٗ وَثُشَ ذَْٚسَأَٜ اٌشَبُّ أَ ٍْبِ ُٛسِ أَفْىَاسِ لَ ًَ حَصَ َْ وُ َٚأَ ًَ  فِٟ الَأسْضِ،  َٛ شِش٠ِشٌ وُ ُ٘ َّا  َٔ إِ

ٍَ ْٛ ٠َ. 

 

 06: 7عفش الأِثاي 

 
َٙا طَشَدَجْ َٔ َٓ لَأ ٠َِٛاءُ جَشْدَٝ، وَث١ِش٠ِ َ٘ا أَلْ ًُ لَخْلَا  .َٚوُ

 

 09: 28عفش صّٛئ١ً الأٚي 

 
ُٚيُ َٚعَادَ ُٚدَ بَعْذُ، شَا ُٚيُ َٚصَاسَ ٠َخَافُ دَا ُٚدَ شَا ًٚا ٌِذَا ًَ عَذُ َِ وُ  .الَأ٠َا

 

 3: 40عفش اٌّضا١ِش 

 
ٌِٟ ًَ ١ٌََْٚلًا إِرْ ل١ِ َٙاسًا  َٔ ُِٛعِٟ خُبْضًا  ًَ صَاسَثْ ٌِٟ دُ ٍَ وُ ْٛ ٠َ: «َٓ ُٙهَ؟ أ٠َْ  إٌِ
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 22: 33عفش اٌخى٠ٛٓ 

 
َٙا  َٟ بِ َْخُزْ بَشَوَخِٟ اٌَخِٟ أُحِ َُ لَذْ الَله إ١ٌَِْهَ، لَأ ْٔعَ َٟ أَ ْٟءٍ عٍََ ًُ شَ ِٗ َٚأٌََخَ .«ٌَِٟٚ وُ  .فَأَخَزَ ع١ٍََْ

 

وً اٌّاش١ٗ ٚا٠عا اغٍب١ت اٌّاش١ٗ ِمبٛي ٌٚٙزا فٟٙ حعٕٟ   

 

 ٌٚىٓ ع١اق اٌىلاَ ٠مٛي الاحٟ 

َٛاش١ِهَ اٌَخِٟ  3 َِ ُْ عٍََٝ  َٙا ٠َذُ اٌشَبِّ حَىُٛ ًِفَ ٌْذَمْ َٚبَأً  ، عٍََٝفِٟ ا  ،ُِ َٕ ٌْغَ َٚا ٌْبَمَشِ  َٚا َّايِ  ٌْجِ َٚا ١ِّشِ  ٌْذَ َٚا  ًِ ٌْخ١َْ ا

  ثَم١ِلًا جِذًا

 إٌبٖٛ فمط عٓ اٌّٛاشٟ اٌخٟ فٟ اٌذمً بج١ّع أٛاعٙا ٌٚىٓ فٟ اٌذمً فمط 

ارا اٞ ِٛاشٟ اخفا٘ا اصذابٙا فٟ اٌذظائش خٛفا ِٓ اٌعشباث ٚحصذ٠ما ٌىلاَ إٌبٖٛ ٌُ حص١بٙا 

١ج ِٛاشٟ ٘ؤلاء اِا ِٓ ٌُ ٠صذق اٌعشبٗ ٚحشن ِٛاش١ٗ فٟ اٌذمً ِاحجاٌعشبٗ ٌٚٙزا بم  

 ٌٚٙزا بمٟ بعط ِٓ بٙائُ اٌّصش١٠ٓ بعط ظشبت اٌّاش١ت 

ًَ طَاٌِعَتً بِبُثُٛسٍ فِٟ 9 ِِ َِا ُِ دَ َٙائِ ٌْبَ َٚعٍََٝ ا ِِصْشَ. ف١ََص١ِشَ عٍََٝ إٌَاطِ  ًِ أَسْضِ  ًِ  ١ٌَِص١ِشَ غُبَاسًا عٍََٝ وُ وُ

  «.ِِصْشَأَسْضِ 

 

  ٌٚخاو١ذ فىشٖ اْ ٕ٘ان دظائش ٚاْ اٌبعط فعً رٌه اْ اٌعشبٗ اٌثا١ٔٗ 

9عفش اٌخشٚج   

َٙا إٌَِ 28 َِ حَأْع١ِغِ ْٛ ْٕزُ ٠َ ُِ ِِصْشَ  ُٗ فِٟ  ِِثٍُْ  ْٓ ُْ ٠َىُ ًّا جِذًا ٌَ ِْطِشُ بَشَدًا عَظ١ِ َْ أُ ًَ ا٢ ِِثْ َٔا غَذًا  َْ.َ٘ا أَ ٝ ا٢  

29  ُِ ًِ ادْ َْ أَسْعِ ًِ فَا٢ ٌْذَمْ َْ فِٟ ا َٓ ٠ُٛجَذُٚ ُِ اٌَز٠ِ َٙائِ ٌْبَ َٚا ١ِّعُ إٌَاطِ  ًِ. جَ ٌْذَمْ َِا ٌَهَ فِٟ ا  ًَ َٚوُ َٛاش١َِهَ  َِ

َْ ُّٛحُٛ ٌْبَشَدُ ف١ََ ُِ ا ِٙ ْٕضِيُ ع١ٍََْ ٌْب١ُُٛثِ، ٠َ َْ إٌَِٝ ا َّعُٛ «.َٚلَا ٠ُجْ  
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َ٘شَ 02  َْ ْٛ ْٓ عَب١ِذِ فِشْعَ ِِ َّتَ اٌشَبِّ  ٌْب١ُُٛثِ.فَاٌَزِٞ خَافَ وٍَِ ِٗ إٌَِٝ ا َٛاش١ِ َِ َٚ  ِٖ بَّ بِعَب١ِذِ  

02 ًِ ٌْذَمْ ُٗ فِٟ ا َٛاش١َِ َِ َٚ  ُٖ َّتِ اٌشَبِّ فَخَشَنَ عَب١ِذَ ُٗ إٌَِٝ وٍَِ ٍْبَ ْٗ لَ َٛجِ ٠ُ ُْ َِا اٌَزِٞ ٌَ .َٚأَ  

ففٟ ٚلج اٌعشبٗ اٌثا١ٔٗ اٌشبّ دزس أُٙ لا ٠خشوٛا عب١ذ اٚ ِٛاشٟ فٟ اٌذمً وّا فعً فٟ ظشبت 

ٚبععُٙ ٚعٟ اٌذسط ِٓ ظشبت اٌّٛاشٟ فادخً ِٛاش١ٗ ٚعب١ذٖ اٌٟ اٌب١ج   اٌّٛاشٟ  

ََعَهَى »ثُمَ قَالَ انزَبُّ نِمُُسَى:  22 َُ انسَّمَاءِ نِيَكُُنَ بَزَدٌ فِي كُمِ أَرْضِ مِصْزَ: عَهَى انىَاسِ  مُدَ يَّدَكَ وَحْ

ََعَهَى كُمِ عُشْبِ انْحَقْمِ فِي أَرْضِ  ٍَائِمِ  «.مِصْزَانْبَ  

ََأَمْطَزَ  22 ََجَزَتْ وَارٌ عَهَى الَأرْضِ،  ََبَزَدًا،  َُ انسَّمَاءِ، فَأَعْطَى انزَبُّ رُعُُدًا  فَمَدَ مُُسَى عَصَايُ وَحْ

 انزَبُّ بَزَدًا عَهَى أَرْضِ مِصْزَ.

ََسَطِ انْبَزَدِ. شَيْءٌ عَظِيمٌ جِدً 22 َُاصِهَةٌ فِي  ََوَارٌ مُحَ ًُ فِي كُمِ أَرْضِ مِصْزَ مُىْذُ فَكَانَ بَزَدٌ،  ا نَمْ يَّكُهْ مِثْهُ

 صَارَتْ أُمَةً.

ََضَزَبَّ انْبَزَدُ جَمِيعَ 22 ٍَائِمِ.  ََانْبَ  فَضَزَبَّ انْبَزَدُ فِي كُمِ أَرْضِ مِصْزَ جَمِيعَ مَا فِي انْحَقْمِ مِهَ انىَاسِ 

ََكَسَّزَ جَمِيعَ شَجَزِ انْحَقْمِ .عُشْبِ انْحَقْمِ   

زا فلا ٠ٛجذ حعاسبّ لاْ اٌعشبٗ وأج عٍٟ وً ِٓ فٟ اٌذمً ٌٚزٌه ٔجا ِٓ ٌُ ٠خشن ِٛاش١ٗ فٟ ٌٚٙ

 اٌذمً

ٚا٠عا ش١ئ ُِٙ ٠جب اْ ٔذسوٗ اْ اٌّصش١٠ٓ فٟ ٘زا اٌضِاْ ٠غخعبذْٚ اٌعبشا١١ٔٓ فٍٛ ادذُ٘ 

 ِاحج ِاش١خٗ ٌٚٗ عب١ذ ِٓ اٌعبشا١١ٔٓ ٌُ حّج ِاش١خُٙ فّارا واْ ع١فعً ؟

باٌطبع واْ ع١اخز ِٓ ِاش١ت عبذٖ اٌعبشأٟ اٌخٟ باسوٙا اٌشبّ ٚبخاصٗ اْ اٌّصش١٠ٓ أفغُٙ وأٛا 

 لا ٠شعْٛ اٌغُٕ ٌٚىُٕٙ ٠غخخذِٛا اٌعبشا١١ٔٓ فٟ سعٟ اٌغُٕ ٌُٙ 

46عفش اٌخى٠ٛٓ   

ان جقُنُا عبيدك اٌم مُاش مىذ صباوا انى الان وحه َ اباؤوا جميعا نكي جسّكىُا في  22: 26

  جاسان لان كم راعي غىم رجس نهمصزيّيهارض 

 



وّا ا٠عا ٚارا فاٌّصش١٠ٓ بععُٙ دّٟ ِاش١خٗ ٚا٠عا لذ ٠ىٛٔٛا اخزٚا بعط ِاش١ت اٌعبشا١١ٔٓ 

  ١ٌٚظ اٌّعٕٟ اٌّطٍك  اٚظذج اْ اٌّعٕٟ اٌٍغٛٞ ٠ذًّ ِعٕٟ الاغٍب١ٗ

  

 ٚسد اٌمظ اٌذوخٛس ١ِٕظ عبذ إٌٛس 

 

فّاحج ج١ّع ِٛاشٟ اٌّصش١٠ٓ ٚأِا ِٛاشٟ بٕٟ إعشائ١ً » 6: 9ٚسد فٟ اٌخشٚج »لاي اٌّعخشض: 

ُّج ِٕٙا ٚادذ فاٌزٞ خاف وٍّت اٌشبّ ِٓ عب١ذ فشعْٛ ٘شبّ » 02، 02ٌٚىٓ ٚسد فٟ آ٠خٟ «. فٍُ ٠

بعب١ذٖ ِٚٛاش١ٗ إٌٝ اٌب١ٛث، ٚأِا اٌزٞ ٌُ ٠ٛجّٗ لٍبٗ إٌٝ وٍّت اٌشبّ فخشن عب١ذٖ ِٚٛاش١ٗ فٟ 

«.فب١ّٕٙا حٕالط« اٌذمً  

١ٌظ اٌّمصٛد أْ ج١ّع ِٛاشٟ اٌّصش١٠ٓ ِاحج، فمذ ٔجج ِٓ ٘زا اٌذىُ ِٛاشٟ ٌٍٚشد ٔمٛي: 

(. فئرا ِاث وً عىاْ اٌّذ٠ٕت ِا عذا اٌبعط فلا 02اٌّصش١٠ٓ اٌز٠ٓ إِٓٛا بىلاَ الله )وّا روشحٗ آ٠ت 

٠جٛص أْ ٔمٛي إْ أٚي اٌىلاَ ٠ٕالط آخشٖ، وّا حمٛي: دخٍجُ اٌغٛق فاشخش٠ج وً شٟء. ٚلذ حىْٛ 

فئْ اٌّصش١٠ٓ اٌز٠ٓ ٌُ ٠باٌٛا « بعط»ىث١ش ٚاٌّباٌغت دْٚ الإداطت، ٟٚ٘ ٕ٘ا حعٕٟ ٌٍخ« وً»

بئٔزاساث اٌشبّ ِاحج ِٛاش١ُٙ، أِا اٌز٠ٓ صذلٛا لٛي الله ٚأدخٍٛا ِٛاش١ُٙ فٟ ب١ٛحُٙ فٕجج. 

فّاحج ِٛاشٟ اٌّصش١٠ٓ اٌّمذعت واٌثٛس ٚاٌبمشة ٚاٌىبش اٌخٟ وأج ٌٙا ١٘اوً ِش١ذة. ِٚع أْ 

وأج عبباً فٟ خغاسة اٌّصش١٠ٓ ِاد٠اً، إلا أْ اٌغا٠ت ِٕٙا وأج بشوخُٙ اٌشٚد١ت، إر  ٘زٖ اٌعشبت

.أفّٙخُٙ أْ ِعبٛداحُٙ باطٍت  

 

ٚا٠عا اٌىث١ش ِٓ  ٚ٘زا ا٠عا ِا لذِٗ ابٓ عضسا باْ وٍّت وً لاحعٕٟ اٌّطٍك ٌٚىٓ الاغٍب١ت

 اٌّفغش٠ٓ اوذٚا اْ وٍّت وً لا حعٕٟ اٌّعٕٟ اٌّطٍك ِثً ج١ً ٚغ١شُ٘ 

  ج١ً 

and all the cattle of Egypt died; not all absolutely, for we read of some 

afterwards, Exo_9:9 but all that were in the field, Exo_9:3 and it may be not 



strictly all of them, but the greatest part of them, as Aben Ezra interprets it; 

some, and a great many of all sorts, in which limited sense the word "all" is 

frequently used in Scripture:  

 

 

 ٚاٌّجذ لله دائّا
 


